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nual before you start lnstallation and assembly. lf you have any questions regarding any of the lnstructions or wamings, please contact your 
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��,::� ��r��·s personal lnjury. 
• Safety gear and proper tools must be used. This product should only be installed by professionals. 
• Make sure that the supporting surface will safely support the combined weight of the equipment and ali attached hardware and components. 
• Use the mounting screws provided anel DO NOT OVER TIGHTEN mounting screws. 
• This product contains small items that could be a choking hazard if swallowed. Keep these items away from children. 
• This product is intended for indoer use only. Using this product outdoors could lead to product failure and pen;onal injury. 
IMPORTANT: Ensure that you have received all parts according to lhe component checklist prior to installation. lf any parts are missing or fautty, telephone your local 
distributor for a replacement. 
MAINTENA N CE: Check that lhe bracket is secure and safe lo use ai regular intervals (at leasl every three months). 
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r Montage und Zusammenbau das ganze Handbuch durchlesen. Bitte sich mit dem Hãndler vor Ort bei Fragen zur Anleitung oder Warnungen in 

&, VORSICHT: Bei Verwendung mit Produkten, die das zulãssige Gewicht überschreiten, kõnnen Schãden oder mõglicherweise Verletzungen die Folge sein. 
• Halterungen sollen entsprechend den Montageanwelsungen angebracht werden. Elne unsachgemã� Montege kann Schãden oder Ver1etzungen zur Folge haben. 
• Sicherheitsausrüstung und geeignete Werkzeuge verwenden. Oie Montage des Produktes sollte nur von Fachleuten durchgeführt werden. 
• Die tragenden OberH0chen sollten das gesamte Gewicht von Gerãten und allen zusãtzlichen Bauteiten sicher aushalten kõnnen. 
• Nur die mitgelieferten Einbauschrauben verwenden und die Schrauben NICHT ZU FEST ANZIEHEN. 
• Dieses Produkt enthãlt Kleinteile, die Erstickungsgefahr beim Versdllucken hervorrufen kõnnen. Diese Teile von Kindern femhalten. 
• Dieses Produkt nur in lnnenrãumen verwenden. Verwendung des Produktes im AuBenbereich kann zu Ver1etzungen und Schãden führen. 
WICHTIG: Vor der Montage bitte alie erhaltenen Bauteile mit der Bauteileliste abgleichen. Bei beschãdigten oder fehlenden Teilen den Hãndler vor Ort nach Ersatzteilen 
fragen. 
WARTUN G: Die Halterungsklammer regelmã!1ig auf Sicherheit und Stabilitãt prüfen (am besten alie drei Monate). 
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;º:�!���installation et le montage. SI vous avez des questions concernant les instructions ou les avertissements, 
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�� graves blessures aux 
personnes. 

• un équipement de sécurité et les outils appropr1és doivent être utilisés. Ce produit devrait être installé uniQuement par des professlonnels. 
• Assurez-vous que la surface de soutien supporte en sécurité le poids combiné de l'équipement et de tous les matériaux et composantes associés. 
• Utilisaz las vis da montage foumias at NE SERREZ PAS TROP les vis da montage. 
• Ce produit contient de petites piéces qui peuvent causer un étouffement si elles sont avalées. Elotgnez ces piêces des enfants. 
• Ce produit est prévu uniquement pour une utilisation à l'intérieur. L'utilisation de ce produit à l'extérieur peut entrainer une défaillance du produit ou des blessures aux 

personnes. 
IMPORTA NT: Avant l'installation, assurez-vous que vous avez reçu toutes les piêces selon la liste de vérification des composants. Si une pieo8 est manquante ou 
endommagée, téléphonez à votre distributeur local pour qu'il la remplace. 
MAIN TENA N CE: A intervalles réguliers (au moins tous les trais mais) vérifiez que le support est d'utilisation sare et fiable. 
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no ycraHOBKe. EcnH 'f Bac 903HHIUU.1 Ka.KH0-11L16o BOl'lpoa,I OTHOCMT&nbHO l-1HCTpyK4HH L1m1 npe,ayn�, C8R>KHT0Cb C BaWL1M 

&. 8HHM8HHe: L-1cnonb3088HL10 �roe. B9C KOTOpblX npeBbll.lJBeT 'fK83al+!blÍ4 pao,l0THblH aec, M0)1(8l npL1BeCTH k HeCTaÕMbHOCTH L1 803MOlKHblM noapel(,l'.leHHSIM 
• Onopbl AOJ'1)1(Hbl ÕblTb ycraHOBTl8Hbl, K8l 3TO nOKa3aHO 8 MOHTS)l(HblX w-lCT�X. HenpaB"111bHaR }'CT8HOBKa MO)K6'T 'l)MOOCTI1 K nonyYeHl-ilO cepb83HblX Tpae1,t 
• HeO6xC\QHMO HCnO!lb308aTb �0Xp8HHTeJ1bHOe ycrpo�creo L1 cne�fiatlbHble MHCfp)'MeHTbl. ílPC\QyKT AOíl>KeH ycTaKOOIIMBal'W TOJ1bKO npo4Jt!C:CHOHatlaML1. 
• Yl5e,QHT8Cb, '!TO Hecyll.\8SI noeeJ)XHOCTh Bbl,Qep>KHT eec o6opyAOB8HL1SI 11 BCef'O ycTaliOBíleHHOro o6opyAOB8HL1R 11 KOMMeJTYIOUll'IX. 
• Heo6xqqHMO HcnoJlb308aTb HA)'l1'l18 B KOMIVleKTe ycraHOBOYHble wypyra.i 11 HE nEPEU:U)'IBATb ycraHOl!OYHbl0 wypyn:,I. 
• j:\aHHblH n�yKT CQLl8PJKKT Manettbme AeraJlL1, KOTOpbIe npe,QcrallJlffKll onaCHOCTb y.qyweHMSl npH npomarbleaHH"- 1.-.e AeTBnH Heo6x0A"MO xpaH"Tb e �rymtOM WlSl .qere� Mecre. 
• j:\BHHblM n�yKT npe,QH83Ha'IE!H TOflbl(Q AJ1S1 3Kcnnyara4L1L1 a ílOMeLl\eHHS1X. l-1crlonb3088HL1SI ,llaHHOro np0,Qyt<Ta Ha YIH.le MO*eT np11eecrH K nonOMKe nl)(lAYl(ra M OOfl}"leHHIO TpaeM. 
BA>KHO: ílepe,Q YCTaHOBKOH y61wnea., '4TO B1,1 nonY'-1"11111 ece AeraJlH B COOTB8TCTBL1L1 00 Cí1"CKOM KOMnneKT'flOLIIHX. Ec.n" lff! XBaTaer KBKL1X-n"6o ,qeraneH HnH OH" nonoMaHbl, CBR)l(HTeCb C BaWL1M 
MecTHblM pacnpocrpaHL1TeJleM 00 0ôf1)0CY 38M9Hbl. 
TEXH��ECKOE 06CJIY)l(IIIBAHME: Heo6XQAHMO perynRpHO npoBepsm, (KH MHHHMYM, pa3 8 Tp11 MeCS14a), YTOObl Kpo1111T9HH 61,111 3a!pl1KCl.1poaaH, H era HcnarL3088Hl48 5blno 6e3onaCHblM. 
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al de instrucciones antes de c.omenzar la instalación y ensarrl>le de la unidad. Si !iene alguna inquietud con respecto a las instrucciones o advertencias, comuníquese con su 

.&,_ PRECAUCIÓN: utilizar con produCIDS de mayor peso ai indicado en los limites de peso JXldría ocasionar inestabilidad y posibles heridas personales. 
• Los soportes deben acoplarse tal como se hdica en las lnstrucclones de ensamble. Una lncorrecta lnstalaclón pcd'la ocasionar dai'IOs y serias herldas personates. 
• Utllice las herramlentas y equipo de seg.xided adecuados. Este producto solo debe ser instalado por profeslonales. 
• Ascgúrosc de que la supcrf,cic de ijacioo sostcnga de mancra scg,..ira el peso lotai dei equipo y todos sus componenles y hardware. 
• Utilice los tornrnos de ensamble Sllllinistrados y NO aplique demasiada tensiõn a los tornillos. 
• Este producto contiene piezas p0(1Jei'ias que representan un riesgo de 8$ftxla. Mantenga estas piezas fuera dei alcance de los niilos. 
• Este producto está diseliado para uso en interiores solamente. Utfüar este producto en exteriores podria ocasionar falias y heridas personales. 
IMPORTANTE: Asegúrese de que haya recibido todas las piezas segCn la lsta de verificación de componentes para la lnstalación. Si falta alguna de las partes, o está danada, oomunfquese con su 
distribuidor. 
MANTENIMIENTO: Compruebe periôdicamenle que el soporte esté aseg.xado y listo para usar (ai menos cada Ires meses). 
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s de iniciar a instalação e montagem. Se você tiver alguma dúvida sobre quaisquer uma das instruções ou avisos, por favor, entra em contato oom o 

.&,_ ATENÇÃO: O uso oom produtos mais pesados do que os pesos indicados pode resultar em instabilidade, causando possíveis danos. 
• Os suportes devem ser anexados roma especificado nas instruções de montagem. A instalação incorrala pode causar danos ou sérias lesões pessoais 

• Equipamentos de segll'Bnça e ferramentas adequadas devem ser utilzadas. Este produto só deve ser Instalado por proftsslonals. 
• Certifique-se que a superflcle de Sl.4)0rte suportará com segurança o peso combinado do equipamento e todas as ferragens e componentes anexados. 
• Use os parafusos de montagem íomecidos e NÃO APERTE EXCESSIVAMENTE os mesmos. 
• Este produto contém pequenas peças que podem causar asfixia se ingeridas. Mantenha esses itens longe do alcaoce de crianças. 
• Este produto destina-se somente para uso interno. Usá-lo em ambiente externo pode causar falhas no produto e lesões pessoais. 
IMPORTANTE: Assegure-se que você racebeu Iodas as peças, de acordo com a lista de componentes, antes da instalação. Se alguma peça estiver fatiando oo ê defeituosa, contate o seu 
distribuidor local para substitlição. 
MANUTENÇÃO: Certifique-se que o suporte seja seguro e protegido para o uso em intervalos regulares (pelo menos a cada três meses) . 
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